


“Sarebbe	bello	che	il	Fes.val	delle	
Lingue	diventasse	il	luogo	di	raccolta	di	
anno	in	anno	di	riflessioni	e	di	
esperienze	sulla	circolazione	delle	
lingue	nella	nostra	scuola	e	nella	nostra	
società”	

Tullio	de	Mauro,	Fes/val	delle	Lingue,	
Rovereto,	2016	

	



Esperienze	delle	
scuole	tren0ne	



Argomentare	in	
lingua:	“A	suon	di	
parole”	in	
italiano,	tedesco	e	
inglese	

Tirocini	e	alternanza	
scuola	e	lavoro	in	lingua	

Esperienze	e	
opportunità	di	
mobilità	
studentesca	

Oralità	e	teatro:	
Spe?acoli,	musical,	
cortometraggi,	
le?ure	sceniche	

Gli studenti e le famiglie 

Laboratori	
manuali	e	le?ure	
in	lingua	per	
bambini	

Opportunità	di	
studio	universitario	
all’estero	

Cer0ficazioni	
	linguis.che	



CINESE 

LATINO ITALIANO 

MÒCHENO  
 
CIMBRO 

LADINO 

INGLESE TEDESCO 

Le lingue del Festival 

GRECO ANTICO  

LIS		Lingua	
Italiana	Segni	

RUSSO	

FRANCESE	

SPAGNOLO	



Philippe	Daverio	

Testimoni delle lingue 

Marion	Grein	

Sarah	Mount	



Partner al Festival 



Partecipazione	della	città	di	Torino	

Federica	Pa<	
Assessore	all'Istruzione	della	Ci=à	di	Torino	
	

Il gemellaggio “Trentino trilingue” e “Torino bilingue” 

Presenza	della	Fondazione	per	la	cultura	
“Lingue	in	scena”	



Facciamo	il	punto		
Le	TECNOLOGIE	per	le	lingue	

MOBILE	
LEARNING	

ANALISI	
AUTOMATICA	DEL	

LINGUAGGIO	

ROBOTS	

TRADUTTORI	
AUTOMATICI	

IPAD	

CLOUDS	

NETWORKS	



Facciamo	il	punto		
Nuovi	APPROCCI	ed	esperienze	di	
insegnamento/apprendimento	delle	lingue	

CLIL	 NEUROSCIENZE	

GLOBAL	
SKILLS	

NEURODIDACTIC	

LINGUE	E	
OCCUPAZIONE	LINGUE	E	INCLUSIONE	

ORALITA’	E	INTERAZIONE		



Facciamo	il	punto		
Le	competenze	in	tedesco	e		in	inglese	degli	studen0	tren0ni	



Facciamo	il	punto	
Il	confronto	con	altri	Paesi	


